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UVOD 

Združeno kraljestvo je 1. februarja 2020 izstopilo iz Evropske unije in je postalo „tretja 

država“
2
. Sporazum o izstopu

3
 določa prehodno obdobje, ki se je končalo 

31. decembra 2020. Sporazum o izstopu v nekaterih primerih določa tudi določbe o 

ločitvi za obdobje po koncu prehodnega obdobja.  

V prehodnem obdobju sta Evropska unija in Združeno kraljestvo po pogajanjih sklenila 

Sporazum o trgovini in sodelovanju, ki je bil podpisan 30. decembra 2020
4
 in se začasno 

uporablja od 1. januarja 2021
5
.  

Vse zainteresirane strani, zlasti gospodarski subjekti, se s tem obvestilom opozorijo na 

pravni položaj od konca prehodnega obdobja ob upoštevanju Sporazuma o trgovini in 

sodelovanju (del A spodaj). To obvestilo pojasnjuje tudi nekatere pomembne določbe o 

ločitvi iz Sporazuma o izstopu (del B spodaj) ter pravila, ki se po koncu prehodnega 

obdobja uporabljajo na Severnem Irskem (del C spodaj). 

Nasveti deležnikom: 

Da bi se obravnavale posledice iz tega obvestila, se deležnikom, ki uvažajo na podlagi 

tarifnih kvot, zlasti svetuje naslednje: 

− deležniki bi se morali zavedati, da so bila dovoljenja, ki jih je izdalo Združeno 

kraljestvo ali so bila izdana za gospodarske subjekte v Združenem kraljestvu, 

veljavna le do konca prehodnega obdobja, ter bi morali to upoštevati pri sprejemanju 

poslovnih odločitev in 

− če so deležniki položili varščino pri organih Združenega kraljestva, bi morali 

zahtevati potrditev, da bo Združeno kraljestvo po koncu prehodnega obdobja 

sprostilo položene varščine. 

 

Opomba: 

V tem obvestilu niso obravnavani: 

- carinski postopki EU, 

                                                 
2  Tretja država je država, ki ni članica Evropske unije. 

3
  Sporazum o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in 

Evropske skupnosti za atomsko energijo (UL L 29, 31.1.2020, str. 7; v nadaljnjem besedilu: Sporazum 

o izstopu). 

4
  Sporazum o trgovini in sodelovanju med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo 

na eni strani ter Združenim kraljestvom Velika Britanija in Severna Irska na drugi strani (UL L 444, 

31.12.2020, str. 14). 

5
  UL L 1, 1.1.2021, str. 1. 
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- pravila EU o carinskem dolgu, 

- pravila o poreklu. 

Za te vidike se pripravljajo ali so bila objavljena druga obvestila
6
. 

A. PRAVNI POLOŽAJ PO KONCU PREHODNEGA OBDOBJA 

1. PROIZVODI S POREKLOM IZ ZDRUŽENEGA KRALJESTVA, KI SE UVOZIJO V EU (IN 

OBRATNO) 

Člen GOODS.18 Sporazuma o trgovini in sodelovanju („Uporaba obstoječih tarifnih 

kvot STO“) določa pravila za uporabo obstoječih tarifnih kvot STO in navaja, da 

proizvodi s poreklom iz Združenega kraljestva niso upravičeni do uvoza v 

Evropsko unijo v okviru obstoječih tarifnih kvot STO.  

Podobno proizvodi s poreklom iz Evropske unije niso upravičeni do uvoza v 

Združeno kraljestvo v okviru obstoječih tarifnih kvot STO. 

Za opredelitev pojma „obstoječ“ glej člen GOODS.18(2) Sporazuma o trgovini in 

sodelovanju. Kar zadeva tarifne kvote EU, je seznam zadevnih tarifnih kvot določen 

v Prilogi k Uredbi (EU) 2019/216
7
. 

Za ta namen se status porekla proizvodov določi na podlagi nepreferencialnih pravil 

o poreklu, ki se uporabljajo v pogodbenici uvoznici. 

Za izvajanje člena GOODS.18 Sporazuma o trgovini in sodelovanju, ki se uporablja 

od 1. januarja 2021, je v pripravi sprememba ustrezne zakonodaje EU
8
.  

Medtem je Komisija pristojne organe držav članic pozvala, naj uporabljajo ustrezno 

zakonodajo EU v skladu s členom GOODS.18 z učinkom od 1. januarja 2021 in za 

carinske deklaracije, sprejete po tem datumu. V zvezi z obstoječimi tarifnimi 

kvotami STO so bili pristojni organi držav članic pozvani, naj ne: 

                                                 
6
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/preparing-end-transition-period_sl.  

7
  Uredba (EU) 2019/216 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. januarja 2019 o porazdelitvi tarifnih 

kvot, vključenih na seznam Unije v okviru STO, po izstopu Združenega kraljestva iz Unije (UL L 38, 

8.2.2019, str. 1). 

8
  Na primer Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/761 z dne 17. decembra 2019 o določitvi pravil za 

uporabo uredb (EU) št. 1306/2013, (EU) št. 1308/2013 in (EU) št. 510/2014 Evropskega parlamenta in 

Sveta v zvezi s sistemom upravljanja tarifnih kvot z dovoljenji (UL L 185, 12.6.2020, str. 24), 

Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/1988 z dne 11. novembra 2020 o določitvi pravil za uporabo 

uredb (EU) št. 1308/2013 in (EU) št. 510/2014 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z upravljanjem 

uvoznih tarifnih kvot po načelu „kdor prvi prispe, prvi dobi“ (UL L 422, 14.12.2020, str. 4), Uredba 

Komisije (ES) št. 218/2007 z dne 28. februarja 2007 o odprtju in zagotovitvi upravljanja tarifnih kvot 

Skupnosti za vina (UL L 62, 1.3.2007, str. 22) ter Uredba Komisije (ES) št. 1518/2007 z dne 19. 

decembra 2007 o odprtju in upravljanju uvoznih tarifnih kvot za vermut (UL L 335, 20.12.2007, 

str. 14). 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_sl.
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_sl.
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 sprejemajo zahtevkov za izdajo dovoljenja za proizvode s poreklom iz 

Združenega kraljestva; 

 izdajajo dovoljenj za tarifne kvote za proizvode s poreklom iz Združenega 

kraljestva in 

 sproščajo v prosti promet proizvodov s poreklom iz Združenega kraljestva v 

okviru teh tarifnih kvot. 

2. PROIZVODI S POREKLOM IZ TRETJIH DRŽAV RAZEN ZDRUŽENEGA KRALJESTVA, KI 

SE UVOZIJO V EU 

Po koncu prehodnega obdobja se pravila EU o tarifnih kvotah v Združenem 

kraljestvu ne uporabljajo več
9
. To ima zlasti naslednje posledice

10
: 

Opomba: EU je kot del priprav na izstop Združenega kraljestva v okviru STO in 

pravnih aktov EU
11

 na podlagi postopka iz člena XXVIII Splošnega sporazuma o 

carinah in trgovini (GATT) sprejela ukrepe za zagotovitev porazdelitve tarifnih 

kvot, vključenih na seznam EU v okviru STO. 

2.1. Tarifne kvote 

Nekateri kmetijski proizvodi, predelani kmetijski proizvodi, industrijski 

proizvodi in ribiški proizvodi so upravičeni do nižjih stopenj dajatev v okviru 

tarifnih kvot EU na podlagi:  

- seznamov EU v okviru STO (tarifne kvote STO)
12

, 

- dvostranskih sporazumov med EU in tretjimi državami („dvostranske 

tarifne kvote“)
13

 
14

 ali 

                                                 
9
  Glede uporabe tarifnih kvot EU za Severno Irsko glej del C tega obvestila. 

10
  Kjer je to ustrezno, to obvestilo obravnava tudi kvote za odstopanja od pravil o poreklu za uvoz v EU 

in izvoz na podlagi več sporazumov EU o prosti trgovini, ki se upravljajo po načelu „kdor prvi prispe, 

prvi dobi“. 

11
  Uredba (EU) 2019/216 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. januarja 2019 o porazdelitvi tarifnih 

kvot, vključenih na seznam Unije v okviru STO, po izstopu Združenega kraljestva iz Unije in o 

spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 32/2000 (UL L 38, 8.2.2019, str. 1); Izvedbena uredba Komisije 

(EU) 2019/386 z dne 11. marca 2019 o pravilih glede porazdelitve tarifnih kvot za nekatere kmetijske 

proizvode, vključene na seznam Unije v okviru STO, po izstopu Združenega kraljestva iz Unije ter 

glede izdanih uvoznih dovoljenj in dodeljenih uvoznih pravic v okviru teh tarifnih kvot (UL L 70, 

12.3.2019, str. 4);  Izvedbena uredba Komisije (EU) 2019/653 z dne 24. aprila 2019 o spremembi 

Uredbe (ES) št. 847/2006 glede tarifnih kvot Unije za določene pripravljene ali konzervirane ribe 

(UL L 110, 25.4.2019, str. 34). 

12
  Uredba Sveta (ES) št. 32/2000 z dne 17. decembra 1999 o odpiranju in zagotavljanju upravljanja 

tarifnih kvot Skupnosti, določenih v GATT, in nekaterih drugih tarifnih kvot Skupnosti ter o 

vzpostavitvi podrobnih pravil za prilagajanje teh kvot (UL L 5, 8.1.2000, str. 1). 

13
  Primeri dvostranskih tarifnih kvot so v Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2020/761 z dne 17. decembra 

2019 o določitvi pravil za uporabo uredb (EU) št. 1306/2013, (EU) št. 1308/2013 in (EU) št. 510/2014 

Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s sistemom upravljanja tarifnih kvot z dovoljenji (UL L 185, 

12.6.2020, str. 24). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/AUTO/?uri=OJ:L:2019:038:TOC
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- avtonomnih tarifnih kvot
15

.
16

 

Obstajata dva različna pristopa k upravljanju tarifnih kvot EU: upravljanje po 

načelu „kdor prvi prispe, prvi dobi“ (glej oddelek 2.2) ter upravljanje z 

uvoznimi dovoljenji (glej oddelek 2.3). Zadnji način se trenutno uporablja 

izključno za tarifne kvote za nekatere kmetijske proizvode. 

Poleg tega EU za izvoz določenih proizvodov v nekaterih primerih tarifne 

kvote, ki jih tretje države dodelijo EU, upravlja z izvoznimi dovoljenji (glej 

oddelek 2.4). 

2.2. Upravljanje tarifnih kvot EU po načelu „kdor prvi prispe, prvi dobi“
17

 

V skladu s členom 50 Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/2447
18

 carinski 

organi preverijo, ali je zahtevek za dodelitev tarifne kvote, ki ga deklarant 

vloži s carinsko deklaracijo za sprostitev v prosti promet, veljaven v skladu z 

zakonodajo EU o odprtju tarifne kvote. Če se zahtevek sprejme, ga carinski 

organi pošljejo Komisiji, ki dodeli količino v skladu s členom 51 Uredbe. 

Po koncu prehodnega obdobja carinski organi Združenega kraljestva ne bodo 

več mogli sprejemati zahtevkov gospodarskih subjektov za dodelitev tarifnih 

kvot EU. Deklaracije, ki jih bodo carinski organi Združenega kraljestva 

sprejeli po koncu prehodnega obdobja, ne bodo upravičene do dodelitve 

tarifnih kvot EU. 

2.3. Upravljanje tarifnih kvot EU z uvoznimi dovoljenji
19

 

Nekatere tarifne kvote EU za kmetijske proizvode
20

 se upravljajo na podlagi 

dovoljenja, ki ga izda država članica
21

 v skladu s pravili iz ustreznih aktov 

Komisije. 

                                                                                                                                                 
14

  Kvote za odstopanje od pravil o poreklu (glej zgoraj) so vedno dogovorjene dvostransko.  

15
  Uredba Sveta (EU) št. 1388/2013 z dne 17. decembra 2013 o odprtju in zagotavljanju upravljanja 

avtonomnih tarifnih kvot Unije za nekatere kmetijske in industrijske izdelke (UL L 354, 28.12.2013, 

str. 319) in Uredba Sveta (EU) 2020/1706 z dne 13. novembra 2020 o odprtju in zagotavljanju 

upravljanja avtonomnih tarifnih kvot Unije za nekatere ribiške proizvode v obdobju 2021–2023 

(UL L 385, 17.11.2020, str. 3). 

16
  Tarifne kvote, določene v okviru ureditev trgovinske zaščite Unije, so vedno avtonomne tarifne kvote. 

17
  Ta oddelek je relevanten tudi za kvote za odstopanja od pravil o poreklu za uvoz v EU in izvoz na 

podlagi več sporazumov EU o prosti trgovini, ki se upravljajo po načelu „kdor prvi prispe, prvi dobi“. 

18
  Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/2447 z dne 24. novembra 2015 o določitvi podrobnih pravil za 

izvajanje nekaterih določb Uredbe (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem 

zakoniku Unije (UL L 343, 29.12.2015, str. 558). 

19
  Glej tudi https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/eu-agriculture-and-brexit_en. 

20
  Glej Delegirano uredbo Komisije (EU) 2020/760 z dne 17. decembra 2019 o dopolnitvi Uredbe (EU) 

št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede pravil za upravljanje uvoznih in izvoznih tarifnih 

kvot, za katere so potrebna dovoljenja, ter dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1306/2013 Evropskega 

parlamenta in Sveta glede položitve varščin pri upravljanju tarifnih kvot (UL L 185, 12.6.2020, str. 1) 

ter Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2020/761 z dne 17. decembra 2019 o določitvi pravil za uporabo 

https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/eu-agriculture-and-brexit_en
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2.3.1. Uvozna dovoljenja 

Prosilci morajo predložiti zahtevek za izdajo uvoznega dovoljenja 

pristojnim organom države članice, v kateri imajo sedež in kjer so 

registrirani za namene DDV
22

. V skladu s členom 176(3) Uredbe 

(EU) št. 1308/2013 je dovoljenje, ki ga izda posamezna država 

članica, veljavno za uvoz proizvodov na celotnem carinskem 

območju EU.  

Kar zadeva tarifne kvote EU, ki se upravljajo z dovoljenji, pravice in 

obveznosti, ki izhajajo iz dovoljenj Združenega kraljestva, ki so jih 

dodelili organi Združenega kraljestva za izdajanje dovoljenj (t. i. 

dovoljenja Združenega kraljestva), v EU po koncu prehodnega 

obdobja ne veljajo več
23

. Po koncu prehodnega obdobja carinske 

uprave EU ne bodo več sprejemale navedenih dovoljenj.  

Dovoljenja gospodarskih subjektov Združenega kraljestva po koncu 

prehodnega obdobja ne bodo več veljavna. To velja tudi v primeru 

prenosov 
24

dovoljenj, ki jih izdajo pristojni organi države članice, 

pred koncem prehodnega obdobja na gospodarski subjekt s sedežem 

v Združenem kraljestvu
25

. 

Dovoljenja, ki jih izdajo organi za izdajo dovoljenj iz EU in jih imajo 

gospodarski subjekti EU, v EU ostanejo veljavna
26

. 

                                                                                                                                                 
uredb (EU) št. 1306/2013, (EU) št. 1308/2013 in (EU) št. 510/2014 Evropskega parlamenta in Sveta v 

zvezi s sistemom upravljanja tarifnih kvot z dovoljenji (UL L 185, 12.6.2020, str. 24).  

21
  Glej člen 184(2) Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 

o vzpostavitvi skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov (UL L 347, 20.12.2013, str. 671) in člen 2 

Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1237 z dne 18. maja 2016 o dopolnitvi Uredbe (EU) 

št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede pravil za uporabo sistema uvoznih in izvoznih 

dovoljenj, dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede pravil o 

sprostitvi in zasegu varščin, položenih za takšna dovoljenja (UL L 206, 30.7.2016, str. 1). 

22
  Glej člen 5 Uredbe Komisije (ES) št. 1301/2006 z dne 31. avgusta 2006 o določitvi skupnih pravil za 

upravljanje uvoznih tarifnih kvot za kmetijske proizvode, ki se upravljajo s sistemom uvoznih 

dovoljenj (UL L 238, 1.9.2006, str. 13) in člen 3 Delegirane uredbe Komisije (EU) 2020/760 z dne 17. 

decembra 2019 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede pravil 

za upravljanje uvoznih in izvoznih tarifnih kvot, za katere so potrebna dovoljenja, ter dopolnitvi 

Uredbe (EU) št. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede položitve varščin pri upravljanju 

tarifnih kvot (UL L 185, 12.6.2020, str. 1). 

23
  V zvezi z nekaterimi tarifnimi kvotami glej tudi člen 2(1) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2019/386 z 

dne 11. marca 2019 o pravilih glede porazdelitve tarifnih kvot za nekatere kmetijske proizvode, 

vključene na seznam Unije v okviru STO, po izstopu Združenega kraljestva iz Unije ter glede izdanih 

uvoznih dovoljenj in dodeljenih uvoznih pravic v okviru teh tarifnih kvot (UL L 70, 12.3.2019, str. 4).  

24
  V skladu s členom 6 Delegirane uredbe (EU) 2016/1237 je v nekaterih okoliščinah mogoče prenesti 

pravice, ki izhajajo iz dovoljenja, na prevzemnika. Za prenos lahko imetnik dovoljenja zaprosi organ 

za izdajo dovoljenj, ki je izdal prvotno dovoljenje. 

25
  V zvezi z nekaterimi tarifnimi kvotami glej tudi drugi pododstavek člena 2(2) Izvedbene uredbe 

Komisije (EU) 2019/386. 

26
  V zvezi z nekaterimi tarifnimi kvotami glej tudi prvi pododstavek člena 2(2) Izvedbene uredbe 

Komisije (EU) 2019/386. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/AUTO/?uri=OJ:L:2013:347:TOC


 

7 

2.3.2. Varščine 

V skladu s členom 4 Delegirane uredbe (EU) 2016/1237 je treba za 

nekatera dovoljenja pri organu države članice, ki je izdal dovoljenje, 

položiti varščino. Ta varščina se sprosti ob uvozu v skladu s pravili iz 

člena 7 Delegirane uredbe (EU) 2016/1237. 

Po koncu prehodnega obdobja se zakonodaja EU o sprostitvi varščin 

za Združeno kraljestvo ne bo več uporabljala. Če so gospodarski 

subjekti položili varščino pri organih Združenega kraljestva, bi 

morali od organov Združenega kraljestva zahtevati potrditev glede 

veljavnih pravil o sprostitvi varščin. 

2.4. Izvozna dovoljenja 

Za upravljanje nekaterih tarifnih kvot, ki so na voljo izvoznikom iz EU za 

izvoz v tretje države, zakonodaja EU na podlagi mednarodnih sporazumov 

določa sistem dovoljenj EU („izvozno dovoljenje“), ki jih lahko nacionalne 

uprave zagotovijo izvoznikom, ki želijo dodelitev zadevne tarifne kvote
27

.
 28

 

Izvozno dovoljenje, ki ga je izdalo Združeno kraljestvo, preneha veljati, če se 

izvoz pošiljke izvede ali zagotovi po koncu prehodnega obdobja. 

Poleg tega je za izvozna dovoljenja morda treba plačati varščino. V tem 

primeru se uporablja oddelek 2.3.2 tega obvestila, tj. po koncu prehodnega 

obdobja se zakonodaja EU o sprostitvi varščin za Združeno kraljestvo ne 

uporablja več.  

B. ZADEVNE DOLOČBE O LOČITVI IZ SPORAZUMA O IZSTOPU 

Člen 49(3) Sporazuma o izstopu določa, da se pravila EU o upravljanju tarifnih kvot
29

 

(vključno z umikom zahtevkov in vračilom neporabljenih dodeljenih kvot) po načelu 

„kdor prvi prispe, prvi dobi“ še naprej uporabljajo, če so obenem:  

 organi Združenega kraljestva zahtevek sprejeli pred koncem prehodnega obdobja 

in 

 so bile spremne listine predložene carinskim organom Združenega kraljestva
30

 

pred koncem prehodnega obdobja. 

                                                 
27 

 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/761 z dne 17. decembra 2019 o določitvi pravil za uporabo 

uredb (EU) št. 1306/2013, (EU) št. 1308/2013 in (EU) št. 510/2014 Evropskega parlamenta in Sveta v 

zvezi s sistemom upravljanja tarifnih kvot z dovoljenji (UL L 185, 12.6.2020, str. 24).  

28
  Izvozna dovoljenja za mleko in mlečne izdelke niso prenosljiva, glej člen 7(2) Delegirane uredbe 

Komisije (EU) 2020/760 z dne 17. decembra 2019 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1308/2013 

Evropskega parlamenta in Sveta glede pravil za upravljanje uvoznih in izvoznih tarifnih kvot, za katere 

so potrebna dovoljenja, ter dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta 

glede položitve varščin pri upravljanju tarifnih kvot (UL L 185, 12.6.2020, str. 1). 

29
  Oddelek 1 poglavja 1 naslova II Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/2447 z dne 24. novembra 2015 

o določitvi podrobnih pravil za izvajanje nekaterih določb Uredbe (EU) št. 952/2013 Evropskega 

parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije (UL L  343, 29.12.2015, str. 558). 
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1. ZAHTEVKI ZA DODELITEV TARIFNIH KVOT 

Če so bili izpolnjeni pogoji iz člena 49(3) Sporazuma o izstopu (glej zgoraj), je 

Komisija dodelila količine na podlagi zahtevkov, ki jih je poslalo Združeno 

kraljestvo, v skladu s členom 51(2) Uredbe (EU) 2015/2447, nato pa Združeno 

kraljestvo obvestila o dodeljenih količinah.  

2. UMIK ZAHTEVKOV IN VRAČILA NEPORABLJENIH DODELJENIH KOLIČIN V OKVIRU 

TARIFNIH KVOT 

Če so izpolnjeni pogoji iz člena 49(3) Sporazuma o izstopu (glej zgoraj), bodo 

carinski organi Združenega kraljestva:  

 takoj vrnili vse napačno dodeljene količine v okviru tarifnih kvot v skladu z 

določbami člena 52 Uredbe (EU) 2015/2447 in 

 umaknili zahtevek oziroma vrnili dodeljeno količino, kadar carinski organi 

Združenega kraljestva carinsko deklaracijo (pred dodelitvijo kvot ali po njej) 

v zvezi z blagom, za katero je vložen zahtevek za dodelitev tarifne kvote, 

izrečejo za neveljavno.  

C. PRAVILA, KI SE UPORABLJAJO NA SEVERNEM IRSKEM PO KONCU PREHODNEGA 

OBDOBJA 

Po koncu prehodnega obdobja se uporablja Protokol o Irski/Severni Irski.
31

 Protokol o 

Irski/Severni Irski je predmet redne privolitve izvršnega organa in skupščine Severne 

Irske, pri čemer začetno obdobje uporabe zajema štiri leta po koncu prehodnega 

obdobja.
32

  

Na podlagi Protokola o Irski/Severni Irski se nekatere določbe prava EU uporabljajo tudi 

za Združeno kraljestvo in v njem v zvezi s Severno Irsko. Poleg tega sta se EU in 

Združeno kraljestvo v Protokolu o Irski/Severni Irski dogovorila, da se, kolikor se 

določbe EU uporabljajo za Združeno kraljestvo in v njem v zvezi s Severno Irsko, 

Severna Irska obravnava kot država članica.
33

 

Določbe prava EU, ki se uporabljajo za Združeno kraljestvo in v njem v zvezi s Severno 

Irsko, vključujejo carinsko zakonodajo EU in obveznosti iz mednarodnih sporazumov, 

sklenjenih s strani Unije ali s strani držav članic v njenem imenu ali Unije in njenih držav 

članic, ki nastopajo skupaj, kolikor se nanašajo na blagovno menjavo med Unijo in 

tretjimi državami
34

. 

                                                                                                                                                 
30

  V skladu s členom 50(2) Uredbe (EU) 2015/2447 deklarant predloži spremne listine carinskim 

organom, carinski organi pa Komisiji predložijo le zahtevek. 

31
  Člen 185 Sporazuma o izstopu.  

32
  Člen 18 Protokola o Irski/Severni Irski. 

33
  Člen 7(1) Sporazuma o izstopu v povezavi s členom 13(1) Protokola o Irski/Severni Irski.  

34
  Člen 5(3) in (4) ter oddelka 1 in 4 Priloge 2 k Protokolu o Irski/Severni Irski.  
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V Protokolu o Irski/Severni Irski je tudi izrecno navedeno, da se vsako sklicevanje na 

carinsko območje Unije v veljavnih določbah Sporazuma o izstopu in Protokola o 

Irski/Severni Irski ter določbah prava Unije, ki se uporabljajo za Združeno kraljestvo in v 

njem v zvezi s Severno Irsko na podlagi Protokola o Irski/Severni Irski, razume tako, da 

vključuje Severno Irsko
35

. To pomeni, da če se carinski predpisi EU uporabljajo za 

Združeno kraljestvo in v njem v zvezi s Severno Irsko, se EU in Združeno kraljestvo 

strinjata, da bosta Severno Irsko za namene uporabe predpisov obravnavala kot del 

carinskega območja Unije. 

Hkrati pa se Severna Irska, ker je del carinskega območja Združenega kraljestva, v zvezi 

s pravicami in obveznostmi tretjih držav (vključno s preferencialnimi partnerskimi 

državami Unije) ne obravnava kot del carinskega območja Unije
36

.  

Natančneje to po koncu prehodnega obdobja med drugim pomeni naslednje: 

1. TARIFNE KVOTE, KI JIH TRETJE DRŽAVE DODELIJO EU 

Združenemu kraljestvu se v zvezi s Severno Irsko ne dodelijo tarifne kvote, ki jih 

tretje države dodelijo EU v okviru preferencialov. 

To pomeni, da se blagu s poreklom s Severne Irske ne dodelijo take kvote. 

2. TARIFNE KVOTE, KI JIH EU DODELI TRETJIM DRŽAVAM 

V skladu s Protokolom se carinska zakonodaja Unije uporablja za Združeno 

kraljestvo in v njem v zvezi s Severno Irsko. Te določbe pomenijo, da bi se tarifni 

ukrepi Unije, vključno s tarifnimi kvotami na podlagi skupne carinske tarife ali 

ustreznih mednarodnih sporazumov, načeloma uporabljali za blago, ki vstopa na 

Severno Irsko in za katero obstaja tveganje, da bo pozneje preneseno v Unijo.  

Hkrati na podlagi dvostranskih dogovorov med Unijo in Združenim kraljestvom na 

podlagi Protokola ne nastanejo pravice in obveznosti za tretje države. Zato se noben 

uvoz v skladu z uvoznimi tarifnimi kvotami ali drugimi uvoznimi kvotami Unije, ki 

se uporabljajo za blago s poreklom iz tretje države, vneseno na Severno Irsko, ne 

more upoštevati pri pravicah zadevne tretje države v razmerju do Unije, razen če se 

tretja država s tem strinja. Navedeni položaj pomeni tveganje za pravilno delovanje 

enotnega trga Unije in celovitost skupne trgovinske politike, saj se je mogoče 

izogniti tarifnim kvotam ali drugim uvoznim kvotam Unije. 

Za odpravo navedenega tveganja Uredba (EU) 2020/2170
37

 določa, da so tarifne 

kvote in druge uvozne kvote EU na voljo le za blago, ki je uvoženo in sproščeno v 

prosti promet v Uniji in ne na Severnem Irskem.  

                                                 
35

  Člen 13(1) Protokola o Irski/Severni Irski. Ne glede na člen 4 Protokola o Irski/Severni Irski, saj se 

člen 13(1) izvaja „[n]e glede na druge določbe tega protokola“.  

36
  Člen 4 Protokola o Irski/Severni Irski. 

37
  Uredba (EU) 2020/2170 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2020 o uporabi tarifnih 

kvot in drugih uvoznih kvot Unije (UL L 432, 21.12.2020, str. 1). 



 

10 

Blago, ki je bilo upravičeno do tarifne kvote EU ali druge uvozne kvote, lahko po 

sprostitvi v prosti promet v Uniji nadaljuje gibanje na Severno Irsko, saj se to šteje 

za gibanje znotraj carinske unije EU. 

 

Splošne informacije o zakonodaji EU o tarifnih kvotah so na voljo na spletnih straneh 

Komisije o tarifnih kvotah (https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/eu-

agriculture-and-brexit_en in https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/calculation-

customs-duties/what-is-common-customs-tariff/tariff-quotas_en). Te strani bodo po 

potrebi posodobljene z dodatnimi informacijami. 

 

Evropska komisija   

Generalni direktorat za obdavčenje in carinsko unijo  

Generalni direktorat za trgovino   

Generalni direktorat za kmetijstvo in razvoj podeželja    

Generalni direktorat za pomorske zadeve in ribištvo 
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